
SPOROČILO

Od Agencije za akreditacijo halal:

SPOROČILO  O  INŠPEKCIJSKEM  PREGLEDU  OB  UVOZU  PROIZVODOV  S
CERTIFIKATI SKLADNOSTI HALAL

Namen

ČLEN 1 - (1) Namen tega sporočila je preprečiti, da bi oznake skladnosti halal na proizvodih, ki bodo
dani na domači trg z uvozom, in certifikati skladnosti halal, ki se prostovoljno izdajo za te proizvode,
predstavljale nepošteno poslovno prakso, s čimer se zagotovi skladnost z ustreznimi predpisi.

Področje uporabe

ČLEN 2 - (1) To sporočilo zadeva proizvode, za katere veljata režim prostega pretoka blaga in režim
predelave pod carinskim nadzorom, ki bodo uvoženi in so predmet področij ugotavljanja skladnosti
halal, za katera Agencija zagotavlja akreditacijske storitve.

Pravna podlaga

ČLEN 3 - (1) To sporočilo je bilo pripravljeno na podlagi drugega odstavka člena 3 zakona št. 7060 z
dne 1. novembra 2017 o nekaterih predpisih v zvezi z Agencijo za akreditacijo halal in Uredbe o uvozu
proizvodov s certifikati skladnosti halal, objavljene v Uradnem listu št. 32174 z dne 28. aprila 2023.

Opredelitev pojmov

ČLEN 4- (1) V nadaljevanju naslednji izrazi pomenijo naslednje:

a) Ministrstvo: Ministrstvo za trgovino.

b) Zakon: zakon št. 7060 z dne 1. novembra 2017 o nekaterih predpisih v zvezi z Agencijo za
akreditacijo halal.

c) Agencija: Agencija za akreditacijo halal.

d) Proizvod:  vsaka  snov,  pripravek  ali  predmet,  za  katerega  veljajo  področja  ugotavljanja
skladnosti, za katera Agencija za akreditacijo halal zagotavlja storitve akreditacije halal.

e) Sistem enotnega okenca: Sistem, ki ga je uvedlo Ministrstvo za trgovino, s katerim se vloge za
dovoljenja, odobritve in dokumente, ki jih zahtevajo različne institucije v zvezi z blagom, za
katerega veljajo carinski postopki, predložijo na enotni kontaktni točki (e-vloga) in posredujejo
pristojni  instituciji,  dokumenti,  ki  jih izda pristojna institucija,  pa  se pošljejo v elektronski
obliki (e-dokument) za neposredno uporabo v carinskih postopkih.

Sistem enotnega okenca in identifikacija podjetja

ČLEN 5- (1) Vsi postopki v zvezi z uvoznim inšpekcijskim pregledom proizvodov z oznako, blagovno
znamko, žigom ali logotipom halal ali katero koli izjavo halal ali ki imajo certifikat skladnosti halal, se
izvajajo prek sistema enotnega okenca.

(2) Inšpekcijski pregledi, ki jih zajema to sporočilo, se izvedejo pred registracijo carinske deklaracije
v okviru četrtega odstavka člena 181 carinske uredbe.
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(3) Uporabnik odda svojo vlogo tako, da prek sistema enotnega okenca z uporabo ustreznih orodij
naloži informacije in dokumente halal v zvezi z uvoženo pošiljko.

(4) Certifikat  skladnosti  halal  morajo izdati  organizacije  za  ugotavljanje  skladnosti  halal,  ki  jih  je
pooblastila Agencija, v okviru dvostranskih ali  večstranskih sporazumov o vzajemnem priznavanju,
katerih  stranka  je  Agencija,  pod  pogojem,  da  so  na  območjih,  kjer  Agencija  zagotavlja  storitve
akreditacije halal.

(5) Ob  oddaji  vloge  sistem enotnega  okenca  podjetju  dodeli  številko  vloge,  ki  omogoča  sledenje
postopku pri ustrezni inšpekcijski enoti.

(6) Podjetje in uporabnik sta odgovorna za zagotovitev, da so posredovane informacije in dokumenti
točni, popolni in predloženi pravočasno.

Obseg inšpekcijskega pregleda

ČLEN 6-  (1)  Dejavnosti  ugotavljanja  skladnosti  halal  v  Turčiji  temeljijo  na  prostovoljnem
sodelovanju.  Vendar  pa  morajo  imeti  proizvodi,  ki  se  dajejo  na  trg  in  so  predmet  ugotavljanja
skladnosti, za katera Agencija zagotavlja storitve akreditacije halal, certifikat halal, če imajo na svoji
notranji  ali zunanji embalaži kakršno koli označevanje halal, vključno z oznako, blagovno znamko,
žigom, sliko ali drug identifikacijski element halal. Certifikate o skladnosti halal, ki jih je treba naložiti
v sistem enotnega okenca, mora izdati Agencija ali institucije, ki jih pooblastijo druge države v skladu z
dvostranskimi ali večstranskimi sporazumi o vzajemnem priznavanju, katerih stranka je Agencija.

(2) Če dokumenti, potrjeni v skladu s tretjim odstavkom člena 5, niso naloženi v sistem, se v sistem
enotnega okenca naložijo elektronsko v dvajsetih delovnih dneh, vključno z datumom vloge, sistem pa
na zahtevo odobri dodatno obdobje. Če ustrezni dokumenti niso naloženi v sistem v določenem roku, se
vloga zavrne.

(3) Če obstaja kakršen koli dvom glede skladnosti oznake, blagovne znamke, žiga, slike ali drugega
identifikacijskega  elementa  halal  s  tretjim  in  četrtim  odstavkom člena 5,  se  o  tem poroča  organu.
Postopek se izvede v skladu z rezultatom končne ocene, ki jo opravi organ.

(4) Če se ne ugotovi neskladnost z ustrezno zakonodajo ali če se ugotovi, da proizvod ne spada v
obseg, opredeljen v prvem odstavku, se ustvari referenčna številka, ki označuje, da se proizvod lahko
uvozi.

(5) Če se ugotovi kršitev ustrezne zakonodaje ali če zahtevane dodatne informacije in dokumenti niso
naloženi v sistem enotnega okenca v določenem roku, se inšpekcijske pregled zaključi z negativnim
rezultatom.

(6) Proizvodi,  ki  se  na  podlagi  inšpekcijskega  pregleda  štejejo  za  neprimerne  za  vstop  na  turško
carinsko  območje,  se  lahko  vrnejo  v  kraj  izvora,  prodajo  za  tranzit  ali  izvoz  v  tretjo  državo  ali
prepustijo carinski upravi, kjer se nahajajo, za uničenje, pod pogojem, da stroške krije lastnik.

(7) Če se ugotovi,  da certifikatov o skladnosti  halal,  naloženih v sistem enotnega okenca, ni izdal
pristojni organ, bo rezultat inšpekcijskega pregleda negativen, tudi če so izpolnjeni vsi drugi pogoji.
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Dolžnosti uvoznika

ČLEN 7- (1) Uvoznik je odgovoren za zagotovitev, da so proizvodi,  ki jih uvaža, v vseh primerih
skladni z vso ustrezno zakonodajo in varni ter da so dokumenti, ki spremljajo proizvode, ki potrjujejo
skladnost halal, točni.

(2) Dovoljenje  za  uvoz  proizvoda  ali  določitev  referenčne  številke  za  proizvod ne  pomeni,  da  je
proizvod skladen z zakonodajo.

(3) Referenčna številka, izdana v skladu s tem sporočilom, ki označuje, da se proizvod lahko uvozi, se
ne sme uporabljati  za noben drug namen kot za uvoz tega proizvoda ali  kot dokazilo o skladnosti
proizvoda z zakonodajo.

Kazni

ČLEN 8-  (1) Tisti,  ki  ravnajo  v  nasprotju  s  tem  sporočilom,  dajejo  lažne  ali  zavajajoče  izjave,
spreminjajo  kateri  koli  dokument,  naveden  v  Prilogi 2  ali  zahtevan  med  obdobjem inšpekcijskega
pregleda,  ali  predložijo  spremenjen  dokument,  so  podvrženi  carinskemu  zakonu  št.  4458  z  dne
27. oktobra 1999 in drugi ustrezni zakonodaji.

(2) Pri inšpekcijskih pregledih, ki se izvajajo prek sistema enotnega okenca, se pooblastila tistim, ki
ravnajo  v  nasprotju  z  ustrezno  zakonodajo,  določbami  odbora  Agencije  za  akreditacijo  halal  in
praksami, povezanimi s tem sporočilom, začasno odvzamejo za obdobje 3 do 12 mesecev, odvisno od
resnosti kršitve, vloge podjetja za inšpekcijske preglede pa se za obdobje 6 do 12 mesecev usmerijo na
dejanski  inšpekcijski  pregled.  Pri  uporabi  teh sankcij  se določena obdobja  in stopnje inšpekcijskih
pregledov  določijo  ob  upoštevanju  elementov,  kot  so  pogostost  vlog  podjetja,  morebitne  prejšnje
kršitve in/ali narava proizvoda.

Pooblastilo

ČLEN 9- (1) Odbor Agencije za akreditacijo halal je pooblaščen za sprejemanje ukrepov in izdajanje
predpisov v zvezi z izvajanjem zadev, določenih v tem sporočilu.

Izvrševanje

ČLEN 10- (1) To sporočilo začne veljati 1. januarja 2026.

Izvajanje

ČLEN 11- (1) Določbe tega sporočila izvaja odbor Agencije za akreditacijo halal.
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